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~
@ Bediening van de toetsen
E Menu toets / Bevestigingstoets (zie ook @)
@ Omhoog in menu / Volume + (zie ook @
E Omlaag in menu / Volume - (zie ook e)
5] Terug naar vorige stap in het menu
Q] In- en uitschakelen ouder-unit / (zie ook e)
9 Terug naar startscherm op display v

~
@ Startscherm ouder-unit

~
T ol f |
i v <8 _
5 TE WARM = Temperatuuralarm baby-unit > 30 °C

== &S
I?LUFFJ LI')LUH TE KOUD = Temperatuuralarm baby-unit < 10 °C
e = J
Geen verbinding : : a ::
T et bAbE ((.)) Geluidsalarm is aan Batterij 2/3 vol
Goede verbinding Geluid is uit op de El Batterij 1/3 vol
“l met baby-unit .;I‘ ouder-unit atert v
v Nachtlampje is aan E| Batterij helemaal vol |:| Batterij bijna leeg
S op de baby-unit

Uitleg bij @

[ Gevoeligheid )

Als de baby slaapt en geen geluid maakt is de Full Eco mode actief.

De baby-unit gaat dan naar standby en schakelt de zender uit, zodat er geen radio-verbinding meer is
tussen de baby-unit en ouder-unit.

Wanneer de baby geluid maakt schakelt de zender weer in en is de baby weer te horen op de
ouder-unit. De gevoeligheid hiervan is in 4 stappen in te stellen via de AW toetsen:

Stap 1 (minst gevoelig) tot stap 4 (meest gevoelig).

Bij stap 5 is de Full Eco mode uitgeschakeld en is er continu een verbinding.

CGeIuidsaIarm )

Indien de baby minimaal 3 seconden achter elkaar veel geluid maakt en het geluid van de
ouder-unit staat op stil « , gaat het licht van het display branden.

Tegelijkertijd gaat het geluidsalarm icoon (@) knipperen en komt er een geluidje uit de ouder-unit.
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@ Menu

L (Gevoeligheid *)
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A
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Taal
A

Y

e

A
v)

(" Slaapliedjes

A

2

(Geluidsalarm *) ——

—_—

(" Fabr.inst. ) ——»

Level 1
Level 2
Level 3
Level 4
Level 5

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Stille Nacht
Oberon
lerland Folk
Heidenroosje
Little bee
Alles

Aan ?

Uit ?

Aan ?

Uit ?

Bevestig ?

+
L)

————= Opgeslagen

————= Opgeslagen

beep
—» Start pelSeP
Opgeslagen J
= Stop
bebp”
beep

v

——— » Opgeslagen

—————» Opgeslagen

beep
— » Opgeslagen




'S ™
@ Fonctionnement des boutons
E| Bouton Menu / Bouton Confirmer (voir également @)
Z] Haut dans menu / Volume + (voir également e)
E Bas dans menu / Volume - (voir également e)
DJ Retour a I'étape précédente dans le menu
Q] Unité parent marche et arrét (voir également o)
Retour a I'écran de démarrage
o -
@ N
@ Ecran de démarrage de I'unité parent
-
( ® ) = _
Fa N HI TEMP =  Alerte de température de 'unité
bébé > 30 °C
] _j E‘jﬂ" LOW TEMP = Alerte de température de I'unité
T i I bébé < 10 °C
e = [/ ot
Pas de connexion avec L'alerte sonore est : :
s (@) o E' Batterie pleine au 2/3
T Bonne connexion avec ﬂ‘ Le son de 'unité bébé D Batterie pleine a 1/3
I 'unité bébé est éteint L
Veilleuse activée sur E Batterie pleinement l:l Batterie Presque vide
. 'unité bébé chargée )

Explication sur @

(_ sensibilite )

Le mode Full Eco est actif lorsque le bébé est endormi et de fait pas de bruit.

L'unité bébé commuter alors en veille et 'émetteur est éteint, pour s’assurer qu’il n'y a plus de transfert
entre I'unité bébé et l'unité parent.

Lorsque le bébé commence a faire du bruit, 'émetteur est activé de nouveau et vous pourrez entendre
le bébé via l'unité parent. La sensibilité de cette fonction peut &tre réglée en 4 étapes en utilisant les
boutons & W :

Etape 1 (sensibilité la plus faible) a étape 4 (sensibilité la plus forte).

Al'étape 4 le mode Full est éteint pour permettre une connexion continue.

'C Alerte son ]

Si le bébé fait beaucoup de bruit pendant au moins 3 secondes consécutives, et que le son de l'unité
parent est réglé sur silence %, le voyant de I'affichage s'éclaire.

Au méme moment l'icone d'alerte sonore (@) commence a clignoter et I'unité parent émettra une tonalité.
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@ Menu
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( Sensibilité * )
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Berceuse ) ——»

A

2,

v

{_ Alerte son ™
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[ Veilleuse )

A
(v]

Reset

.f: —_—

) ——

D) —

Niveau 1
Niveau 2
Niveau 3
Niveau 4

Niveau 5 o

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Silent Night
Oberon
Ireland Folk
Heidenroslen
Little Bee
Toutes

On?

Off ?

On?

beep
pelSeP
Enregistré J

b
beege':l

beep
—® Enregistré J

—» Play pelE
Enregistré J

= Stop

—® Enregistré

b
beege':l

beep
————— > Enreqistré J

Off ?

OK ?

b
beege':l

beep
——  » Enregqistré J




7 N
@ Tastenbelegung
E Menutaste / OK-Taste (siehe auch @)
@ Nach oben im Meni / Lautstarke + (siehe auch @)
E Nach unten im Menu / Lautstarke - (siehe auch @)
5] Zum vorherigen Schritt im Ment zurtickkehren
Q] Elterneinheit ein- und ausschalten (siehe auch Q)
Zuriick zum Startbildschirm am Display
AN vy
~

~
@ Startbildschirm der Elterneinheit

~
T ol f |
i v <8 .
5 ZU WARM = Babyeinheit Temperaturalarm > 30 °C

b B = Ty
Iﬁ)&lrrv}l L'Aklllj ZU KALT= Babyeinheit Temperaturalarm < 10 °C
e & )
Keine Verbindung mit Tonalarm ist deak- a
T der Babyeinheit (@) tiviert Akbudivgll
Gute Verbindung mit Ton an der Babyein- El Akku 1/3 voll
ﬁl der Babyeinheit .;Ig heit ist ausgeschaltet o e
v Nachtlicht an der Ba- EI Akku vollstandig D Rk
byeinheit ist deaktiviert aufgeladen )

Erkldrung auf @
[ Sensitivitat )

Der Full Eco-Modus ist aktiviert, wenn das Baby schiaft und leise ist.

Die Babyeinheit schaltet dann auf Standby und der Sender ist ausgeschaltet, um sicherzustellen, dass
zwischen Baby- und Elterneinheit keine Ubertragung stattfindet.

Wenn das Baby laut wird, wird der Sender wieder aktiviert und Sie kénnen das Baby auf der Elterneinheit
héren. Die Sensitivitat dieser Funktion kann mit den 4 W - Tasten in vier Schritten eingestellt werden:
Schritt 1 (niedrigste Sensitivitat) bis Schritt 4 (hochste Sensitivitat).

Bei Schritt 4 wird der Full Eco-Modus fur eine durchgehende Verbindung ausgeschaltet.

[ Gerausch )

Wenn das Baby fur mindestens 3 nachfolgende Sekunden sehr laut ist und der Ton der Elterneinheit auf
Leise & eingestellt ist, leuchtet das Licht am Display auf.
Gleichzeitig fangt das Tonalarmsymbol (@) an zu blinken und die Elterneinheit gibt einen Ton aus.
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= L
( sensitivitat * ) ——»
A A
S g
( sprache

+[;

A

<[>

\J  J

A A
(v v
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( Gerdusch*

4]
(J

Nachtlicht ) ——
A
(v

(Zuriicksetzen ) ——»

e
{

Stufe 1
Stufe 2
Stufe 3
Stufe 4
Stufe 5

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Stille Nacht
Oberon
Irische Folk
Heiderdslein
Kleine Biene
Alle absp.

On?

Off ?

On?

Off ?

OK ?

—
—
—
—

+

besp
—— = Gespeichert

———— > Gespeichert

gy Aepia: b

b
beege':l

v

beep
len Been
Gespeichert J
Anhal-
>
1 bech "
beep

—————» Gespeichert

beep
——® Gespeichert

v

b
beege':l

v

b
beege':l

beep
—— = Gespeichert

v

s

11



7 N
@ Buttons operation
E Menu button / Confirm button (see also @)
@ Up in menu / Volume + (see also 9)
E Down in menu / Volume - (see also e)
D] Retumn to the previous step in the menu
Q] Parent unit on and off (see also Q)
Back to the display’s start-up screen
AN vy
&5 Y
@ Parent unit start-up screen
P -H\n
M & B
5 HI TEMP = Baby unit temperature alert > 30 °C
b B = Ty
Iﬁ)&lrrv}l L'Aklllj LO TEMP = Baby unit temperature alert < 10 °C
Bl . )
No connection with Sound alert is ena-
T baby unit (@) i B Hette il
Good connection with Sound on the parent El Battery 1/3 full
Yil baby unit o unit is off R el
Night light is enabled EI T T D Bl
5 v ot thie By it attery fully charge ry y empty )

Explanation at @
s ek o
k Sensmw& )

The Full Eco mode is active when the baby is sleeping and making no sounds.

The baby unit will then switch to standby and the transmitter is tumed off, to ensure that there’s no more
transfer between the baby unit and parent unit.

When the baby starts making sounds, the transmitter is enabled again and you'll be able to hear the baby
through the parent unit. The sensitivity of this function may be set in 4 steps using the & W buttons:
Step 1 (lowest sensitivity) to step 4 (highest sensitivity).

At step 4 the Full Eco mode is switched off to allow for a continuous connection.

( Sound alert )

If the baby is making a lot of noise for at least 3 consecutive seconds, and the sound of the parent unit is
set to silent &, the light of the display illuminates.
At the same time the sound alert icon (@) starts flashing and the parent unit will emit a tone.
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(© ven

( Sensitivity * ) ———» Level 1 & o
r Level 2 pelSeP
[ﬂ A] Level 3 Saved J
( Level 4
[i] EJ Level 5 =]
F T, | . —
(_ Language ) —— English
A A Deutsch
Francais
Italiano
Turkce o
b Espanol beep ©
) ,;] Portugues L » Saved J
[?J vJ Dansk
- Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Y Y Polski
(_ Lullaby ) —— Silent Night
A Oberon —» Play hégé’se"
A A Ireland Folk
D ?—J Heidenroslen Saved J
v) ‘w| | LileBee [ Stop
o Play All N
(Sound alert* ) ——» On? 7 belSEP
- heep
N —————— Saved v
—p» Off? ]
\d
(_ Nightlight ) —— On? | heggebgep
|B —— > Saved J
: —p Off? i
\d
beep

- heep
( Reset ) —— Confirm? —————— Saved J

e
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@ Panel de control

\:] Menu / Tecla para Confirmar (véase también @)
@ Menu hacia arriba / Volumen + (véase también e)
E Menu hacia abajo / Volumen - (véase también e)

Volver al paso anterior del menu

Encendido/apagado de unidad parental (véase también o)
Volver a la pantalla de inicio

¥

o
S~
@ Pantalla de inicio de unidad principal
W P -H\n
T e
HH E;r @ﬁ:ﬁ)ﬁjﬂ' [:[@g g TEMP. ALTA = Alerta de temperatura en la unidad
del bebé > 30 °C
177 0r TEMP. BAJA = Alerta de temperatura en la unidad
frgs & del bebé < 10 °C
== = J
No hay conexion con la Alerta de sonido a i
T unidad del bebé (@ acivaca Baienibeni2id

Buena conexion con la Sonido silenciado en El o
Bateria en 1/3
ﬁl unidad del bebé .;Ig la unidad principal

v Luz nocturna activada EI Bateria totalmente D Bateria casi vacia
en la unidad del bebé cargada

Explicacion al nimero @

(" Sensibilidad )

El modo Full Eco se activa cuando el bebé esta durmiendo y no produce ningun sonido.

La unidad del bebé se pondra en espera y el transmisor se desactiva para garantizar que no hay mas
transferencia entre la unidad del bebé y la unidad principal.

Cuando el bebé comienza a producir sonidos, el fransmisor se activa de nuevo y podra oir al bebé a
través de la unidad principal. La sensibilidad de esta funcion se puede ajustar en 4 pasos mediante los
botones & W

Paso 1 (sensibilidad mas inferior) a paso 4 (sensibilidad mas alta).

En el paso 4 el modo Full Eco se desconecta para una conexion continua.

[ Aviso sonoro )

Si el bebé produce mucho ruido durante al menos 3 segundos consecutivos, y el sonido de la unidad
principal esta silenciado «, la luz de la pantalla se ilumina.

Al mismo tiempo el icono del aviso sonoro (@) comienza a parpadear y la unidad principal emitira un
sonido.
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'@ Meni
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(sensibilidad * ) ———»
N A
v \J

( Idioma ) —p

A A
A A

A \ J

(" Nana ) —»
N A

e

v] v

(Aviso sonoro *) ——p
A
v

[ Luz de noche | ———»
()
v

R

e

( Restablecer ) ——»

Nivel 1
Nivel 2
Nivel 3
Nivel 4
Nivel 5

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espafiol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Silent Night
Oberon
Ireland Folk
Heidenroslen
Little Bee
Todas

Encendido ? |

Apagado ?

Encendido ? ]

Apagado ?

OK ?

bee
beep B

v

Guardado

be
beepe‘,

beep
[ Guardado J

Repro-
P ducir né?ﬁe"
Guardado J
- Dete-

ner

bee
beep E

beep
——® Guardado J

bee
beep B

v

——————» (Guardado

beep

beep
—— & Guardado J
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7 N
@ Pulsanti Funzione
E Pulsante Menu button / Pulsante Conferma  (vedi anche @)
g Su in menu / Volume + (vedi anche e)
‘'w| Giuinmenu/ Volume - (vedi anche @)
\5] Torna al passo precedente nel menu
(9] Unita geniton Accensione /Spegnimento (vedi anche e)
; Torna alla schermata di avvio del display
AN vy
&5 Y
@ Schermata di avvio unita genitore
'Iiéﬁ P -H\n
37 i fie ‘q.TvI\
|]|] EE{ 'ji(i\?)ﬂ}' q@g g ALTATEMP. =  Temperatura di avviso dell'unita
bambino > 30 °C
o R L = T 5 - s
I 4 LJU BASSA TEMP. = Temperatura di avviso dell'unita
r=r- bambino < 10 °C
= = = /
e
Nessuna connessione : :
T BT e (@) Awiso suono a Batteria 2/3 completa
Tl Buona connessione .;]‘ Audio sull'unita geni- Batteria complete
l con unota bambino tore spento per 1/3
v Luce not!u‘ma & a_bilita— EI Batteria caricata D Batteria quasi vuota
S ta sull'unita bambino completamente )

Spiegazione su @

( Sensibilita )

La modalita Eco Completa & attiva quando il bambino sta dormendo e non emette suoni.

L'unita bambino passera poi in standby e la trasmittente & spenta, per assicurare che non ci sia altro
traserimento tra I'unita genitori e I'unitéa bambino.

Quando il bambino inizia ad emettere suoni, la trasmittente p riabilitata e potrai sentire il bambino
attraverso l'unita genitore. La sensibilita di questa funzione potrebbe essere impostata 4 passi usando |
pulsanti & V-

Da passo 1 (la sensibilita pit bassa) a passo 4 (sensibilita piu alta).

Al passo 4 la modalita Eco Completa & spenta per consentire una connessione continua.

(" Tono Allarme )

Se il bambino fat anti rumori per almeno 3 secondi consecutive e 'audio dell'unita genitore & impostato
su silenzioso &, la luce del display si illumine.

Allo stesso tempo I'cona di avviso del suono (@) inizia a lampeggiare e I'unita genitore emettera un tono.
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@ Menu

= L
( Sensibilita * )

@

=

A

a
\J

 J

(_  Lingua

*L
A
\J

) —
A

A
v)

Sl

 J

( Ninnananna ) —»

A
(v

T e T e
(Tono allarme *_

A
(v]

P T
_ Luce Notte )

Reset

A

2,

v

) ———

) ——

D) —

Liv. 1
Liv. 2
Liv. 3
Liv. 4
Liv. 5 =l

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Silent Night
Oberon
Ireland Folk
Heidenroslen
Little Bee

—=-Riproduci

—-Aresta

Ripr.Tutto

On?

Off ?

On?

—

>

Off ?

OK ?

—_—

Salvato

beep
——® Salvato J

Salvato

Salvato

Salvato

Salvato

b
beege':l
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7 N
@ Funcionamento das teclas
E Tecla Menu /Tecla Confirmar (ver também @)
@ Subir no menu / Volume + (ver também e)
E Descer no menu / Volume - (ver também e)
D] Voltar a etapa anterior no menu
Q] Ligar e desligar unidade pai (ver também e)
Parte posterior do ecré de inicio do visor
AN vy
&5 Y
@ Ecra de inicio da unidade pai
ué{ P -H\n
T e
|]|] E;r ©)] G@g g TEMP.ALTA= Alerta de temperatura da
unidade crianca > 30 °C
“j ‘] E‘j{" TEMP. BAIXA = Alerta de temperatura da
P s unidade crianca < 10 °C
i I
= = e /
D
Sem ligag&o com : a : :
T g e (@) Alerta de som ativo Bateria 2/3 cheia
Boa ligac&o com Som na unidade pai El Bateria 1/3 chei
ﬁl unidade crianca .;Ig desligado R B
v Luz noturna ativa na EI Bateria totalmente D Bateria quase vazia
S unidade crianca carregada )

Explicagdo em @

( Sensibilidad.

O modo Full Eco esta ativo quando a criancga esta a dormir e n&o faz quaisquer sons.

A unidade crianga passa para standby e o transmissor desliga-se para garantir que néo existe mais
transferéncias entre a unidade crianca e a unidade pai.

Quando a crianga comeca a fazer sons, o transmissor volta a ligar-se e pode ouvir a crianca através da
unidade pai. A sensibilidade desta fung&o pode ser definida em 4 etapas, com as teclas & W-

Etapa 1 (sensibilidade minima) até etapa 4 (sensibilidade maxima).

Na etapa 4 o modo Full Eco é desligado para permitir uma ligac&o continua.

\_ Aviso sonoro

Se a crianca estiver a fazer muito barulho durante pelo menos 3 segundos seguidos, e o som da unida-
de pai estiver no siléncio @, a luz do visor acende-se.
Ao mesmo tempo, o icone de alerta de som (@) comeca a piscar e a unidade pai irad emitir um som.
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L

)

=

(Sensibilidad. *) —— Nivel 1

A A
\J LJ
( Idioma ) —p
A A
A A
(v) \J
\ \J
( Masica )—»
A A
2 L

L

(R *
[Aviso sonoro *) ——p

A
\d

—_—

[_Luz de noite | ———»

a
v)

(  Repor

e

e

) —

Nivel 2
Nivel 3
Nivel 4
Nivel 5

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Silent Night
Oberon
Ireland Rock
Heidenroslen
Abelhinha
Tocar todas

Ligar ?

Desligar ?

Ligar ?

Desligar ?

Confirma ?

bee
beep L

v

Guardado

be
beepe‘,

beep
[ Guardado J

—»=Tocar e
Guardado J

= Parar

bee
beep &

beep
——® Guardado J

bee
beep L

v

——————» (Guardado

beep
—— & Guardado J

beep
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7 N
@ Przyciski obstugi
E Przycisk menu / Przycisk potwierdzania (zobacz takze @)
@ Menu w gére / Glosnos¢ + (zobacz takze @)
‘Ww| Menuw dot/ Glosnosc - (zobacz takze )
\5] Powracic¢ do poprzedniego kroku w menu
fg] Urzadzenie macierzyste wlaczanie i wylaczanie  (zobacz talze o)
Powrét do ekranu uruchamiania
AN vy
&5 Y
@ Ekran uruchamiania modutu rodzica
7 }g{ .3:, 7 ‘q.:':vlu f |
|]|] EE{ @(\F_)@' q@g g WYS TEMP =  Alert temperatury modutu
dziecka > 30 °C
o R L = T
J ,J Lu Jl ( NISKA TEMP = Alert temperatury modutu
r=r~ dziecka < 10 °C
= = = /
e
T Brak polaczenia z ((.)) Aktywny jest sygnat a Bateria jest nalado-
modutem dziecka ostrzegawczy wana w 2/3
Tl Dobre polaczenie z .;]‘ Dzwiek w module ro- El Bateria jest nalado-
l moduwtem dziecka dzica jest wylgczony wanaw 1/3
v Czynna jest nocna lamp- EI Batena jest w peni D Bateria jest niemal cal-
S ka w module dziecka natadowana kowicie roztadowana )

Objasnienie na @

( Czulos¢

'\I:ryb Full Eco (Rozsz. Eko) jest aktywny, gdy dziecko $pi I nie wydaje zadnych odglosow.

Witedy modut dzieciecy przechodzi do trybu czuwania, a nadajnik wylacza sie tak, aby zapewni¢ brak
przesytu danych pomiedzy modutem dziecka a modutem rodzica.

Gdy dziecko zaczyna wydawac dzwieki, ponownie uruchamia sie nadajnik; z modutu rodzica mozna shy-
szet aktywnosé dziecka. Czulosé tej funkcji mozna ustawiac w 4 krokach przy pomocy przyciskow 4 W :
Krok 1 (czutos¢ najnizsza) do kroku 4 (czulosé najwyzsza).

W kroku 4 tryb Full Eco (Rozsz. Eko) zostanie wylaczony w celu umozliwienia statego polaczenia.

(_sygn.ostrz_)
Jesli dziecko robi duzo hatasu, przez co najmniej 3 kolejne sekundy, a dZzwiek w module rodzica jest

wyciszony @, na wyswietlaczu zapala sie lampka.
Jednoczesnie zacznie migac ikonka sygnatu dzwiekowego (@), a modut rodzica emituje sygnat dzwiekowy.
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(© ven

( Czulo$é* ) ——» Poziom1 ] o
- Poziom 2 pelSeP
@ A] Poziom 3 Zapisane J
( Poziom 4
[i] EJ Poziom 5 =]
( Jezyk ) ——» English
A A Deutsch
Francais
Italiano
Turkce o
b Espanol beep ©
- ,;] Portugues = crnHe J
[?J vJ Dansk
- Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
A J Y Polski
( Kolysanka ) —— Cicha noc
) Oberon - Odtwa- hégé’se"
A A Irelandz Folk za) )
D ?_J Heidenroslen Zapisane J
|B V] Pszczotka —» Stop
o Wszystkie |
(Sygn.ostrz* ) —— Wiacz¢ ? ]| oZEP
- heep
|B ————» Zapisane J
——» Wylaczé ? |
\4
(Lampka nocna) —» Wiacz¢ ? ] beSEP
L o2
|B ————————— Zapisane J
: ——» Wylgcze 7|
\4
beep
beep
- beep
( Reset ) ——» OK? ———————» 7Zapisane J
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7 N
@ Functionarea butoanelor
E Buton Meniu / Buton Confirmare (vezi si @)
@ Sus in meniu / Volum + (vezi si@)
E Jos in meniu / Volum - (vezi si 9}
5] Reveniti la pasul anterior din meniu
Q] Unitatea parentala activata si dezactivata  (vezi si [4))
Inapoi la ecranul de pornire al afisajului
- 4
~

~
@ Ecranul de pornire a unitatii parentale

~
T ol f |
1 & 48 R
5 HI TEMP = Alerta temperatura unitate copil > 30 °C

s S
Iﬁ)&lrrv}l L'Aklllj LO TEMP = Alerta temperaturé unitate copil < 10 °C
| & )

J

Nici o legatura cu uni- Alerta de sunet este a B e
T tatea pentru copii ((.)) activata Belousmne 20}

Conexiune buna cu Sunetul pe unitatea El Baterie plina 1/3
ﬁl unitatea pentru copii .;Ig parentala este oprit B

v Lumina de noapte este acti- Baterie incarcata D Baterie aproape goala

vata pe unitatea pentru copii complet )

Explicatie la @

[ Sensitivity )

Modul Eco complet este activ cand bebelusul doarme si nu produce sunete.

Unitatea pentru copii va trece apoi in modul standby si transmitatorul va fi oprit, pentru a véa asigura ca nu
mai exista transfer intre unitatea pentru copii si unitatea parentala.

Cand bebelusul incepe sa produca sunete, emitatorul este activat din nou si veti putea auzi copilul prin
unitatea parentala. Sensibilitatea acestei functii poate fi stabilita in 4 pasi utilizand butoanele & V-

Pasul 1 (cea mai mica sensibilitate) pana la pasul 4 (cea mai mare sensibilitate).

La pasul 4, modul Eco complet este opnit pentru a permite o conexiune continua.

C Sound alert )
Daca bebelusul produce mult zgomot timp de cel putin 3 secunde consecutive, iar sunetul unitatii paren-
tale este setat la ticere ¥, lumina afisajului se aprinde.

in acelasi timp, pictograma de avertizare sonoré (@) incepe sé clipeasca si unitatea parentala va emite

un sunet.
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@ Meniu

( Sensitivity * ) ——»

&)
(v

a
\J

\

A
(v

4

3

\

y

(" Lullaby

a
v

( Language )} —»

A

) —>

A

2,

v

(_Sound alert™ ] ——»

A
(v]

-
|

( Nightlight ) ——»

Level 1
Level 2
Level 3
Level 4

Level 5 o

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Silent Night
Oberon
Ireland Folk
Heidenroslen
Little Bee
Play All

On?

Off ?

On?

—_—

—» Play

= Stop

—

>

Off ?

Confirm ?

—_—

Saved

Saved

Saved

Saved

Saved

Saved

beep
beep
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~
@ AgITOUpYit KOUPTTIWY
E Koupri pevou / EmBeBaiuoTe koupTi (BMéTe eTriong TO @)
g Mdvw oTo pevol / Eviaon fiyou + (BAéme emiong 1o @)
E Kdimw aTo pevou / ‘Evraon riyou - (BAéme emiong 1o @)
LD] Emotporpr) oTo TiponyoUupevo Brila oTo pevod
fg] Mowvada yovéa EVEPYOTTOINUEVT] KO CTTEVEDYOTTOINUEVT
S Migw omv amekdvion g oBovng évaping (BMAéTTE eTriONG Tﬂo) v
~
@ 0086vn évapéng povada yovéa
W P -H\n
T e
HH E;r @f\?)ﬁjﬂ' [:[@g g HI TEMP = Xuvayeppog Beppokpagiag Tng
povadag Bpégoug > 30 °C
L?l' _T| E_jlf_; LO TEMP = Tuvayepuoc Beppokpaciac Tne
i il > i povadac Bpégouc < 10 °C
s . )
D
T Mn ouvdeaon pe ((°)) O guvayepuog rfxou a Mrrarapia TTAfpng
povada Bpégoug €ival EVEPYOTTOINUEVOC Kard ta 2/3
Tl Kahr ouvdeon Pe ) ‘\1 O fxog o povada yovea g Mrratapia TAnpng
I povada Bpégoug £ival aTTEVEPYOTTOINUEVOC karda 1o 1/3
* To QwTaki VU'KT(')g eival EI MraTapia TARPWC I:I MrraTapia
EVEBYOTIOINIEVO OIT) QOPTIOUEVN oxedOv AdeIa
2 povada Bpégoug )

Emetiivnon ovo (B)
P
([ Sensitivity )

O MNMARpnc OkovopikG TPOTTOC AeImoupyiag eival evepyodc OTav To BPEQOC KoIPATal Kol BEV KAVEI NX0UC.

H povada Bpépouc Ba peTaBei TOTE O£ KATAOTOOT AVOUOVIC KAl 0 PETADATNC ATTEVEPYOTTOIEITAI, Vi va
£EaOQAMIOTEL OTI eV UTTAPYXE! TTAEOV PETAQOPA avApeoa oTr povdda BpEpouc Kal T povada yovEed.
Ortav 10 BpEéQoc EeKIVIIOE! va KAVEI NYXOUC, 0 PHETAdOTNC TIBETAI Eava oe AsiToupyia Kal Ba PTTOPEITE va
akoUTE TO Bpé@og péow Tne povadag yovéa. H euaioBnoia auTric Tng Asmoupyiag ptropei va puBuioTei oe
4 Briparta ¥prnoorroioviag Ta A W Koupmd:

Bripa 1 (karwrarn evaicBnoia) £wg Bripa 4 (Oyiotn euaictnaia).

270 Bripa 4 o MNAfpng O1kovouikoe TPOTIOC ASIMouUpYiae ATTEVEPYOTTOIEITC YIa va ETITPEWE! IO TUVEXT
auvDeon).

_ Sound alert )
Edv 1o Bpé@og kavel oAl 80pufo yia TouhdyioTov 3 DIadoxIKG DEUTEPOAETTTA, KAl O NXOC TNC YOVIKAC
povadac £xel puBIOTEl O CIWTINAG TpoTTo Asimoupyiag &, n 086vn QuTIZeTan.
Tautdypova, To IKovidio Tou nXNTIKoU cuvayeppo (@) Eekivdel va avaBooprivel kal n govdda yovéa Ba
EKTTEPWEN Evav NXNTIKO TOVO.
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@ Mevou

( Sensitivity * ) ——»

&)
(v

a
\J

\

A
(v

4

3

\

y

(" Lullaby

a
v

( Language )} —»

A

) —>

A

2,

v

(_Sound alert™ ] ——»

A
(v]

-
|

( Nightlight ) ——»

Level 1
Level 2
Level 3
Level 4

Level 5 o

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Silent Night
Oberon
Ireland Folk
Heidenroslen
Little Bee
Play All

On?

Off ?

On?

—_—

—» Play

= Stop

—

>

Off ?

Confirm ?

—_—

Saved

Saved

Saved

Saved

Saved

Saved

beep
beep
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7 N
@ Funkce tlacitek
E Tlacitko nabidky / Potvrzovaci tlagitko (viz také @)
(A] Nahoru v nabidce / Zvy3eni hiasitosti (viz také @)
(W] Dolii v nabidce / Snizeni hiasitosti (viz také @)
D] Navrat na predchozi krok v nabidce
(] Vypnuti/zapnuti rodicovské jednotky (viz také @)
Zpét na uvodni obrazovku
AN vy
&5 Y
@ Uvodni obrazovka rodi¢ovské jednotky
W P -H\n
Y, * 1)) 1@ F
UH v © Uss E | HITEMP= Upozoméni na teplotu détske
jednotky nad 30 °C
b B = T
o | 1 LO TEMP = Upozoméni na teplotu détské
I 0 jednotky pod 10 °C
= = e /
D
T Détska jednotka neni ((.)) Zvukové upozoméni Baterie nabita ze
pfipojena je povoleno dvou tretin
Tl Kvalitni spojeni s .;]‘ Zvuk na rodicovské Baterie nabita z
l détskou jednotkou jednotce je vypnut jedné fretiny
v Nocni svétlo na détskeé E| Baterie pIné nabita |:| Baterie téméf vybita
S jednotce je povoleno )

Vysvétleni na @

( Sensitivity )

KdyzZ dité spi a nevydava zvuky, je zapnut uplny ekologicky rezim (Full Eco).

Détska jednotka se prepne do pohotovostniho stavu a vypne se jeji vysilag, takZe nedochazi k prenosu
mezi détskou jednotkou a rodi¢ovskou jednotkou.

Jakmile zacne dité vydavat zvuky, vysilat v détské jednotce se znovu zapne a pfes rodiCovskou jednotku
je slyset. Citlivost (Sensitivity) této funkce lze nastavit ve étyfech trovnich pomoci tlacitek 4 V-

stupeni 1 (nejniZsi citlivost) az stupen 4 (nejvy3si citlivost).

Na stupni 4 se vypne reZim Full Eco a spojeni mezi jednotkami je trvalé.

( Sound alert )

Pokud dité vytvari znaény hluk alespon po 3 sekundy a zvuk je na rodicovské jednotce nastaven na ticho
(1), zapne se osvétleni displeje.

Soucasné zacne blikat ikona upozorméni ((@)) a rodicovska jednotka vyda zvukové upozornéni.

26



(
@ Nabidka

=L

(" Sensitivity* ) ——» Level 1

(_ Language ) ——»

( Lullaby )—»

(Sound alert* ) ——»

(" Nightlight ) —»

Level 2
Level 3
Level 4

Level 5 =

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Silent Night
Oberon
Ireland Folk
Heidenroslen
Little Bee

Saved

——————® Saved

—» Play
Saved
— Stop

Play All

On ?

Ooff ?

On ?

——— Saved

—————» Saved

off ?

Confirm ?

—  » Saved

beep
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r B
@ Knappar
:g] Menyknapp / Bekraftaknapp (se aven @)
@ Uppat i menyn / Volym + (se aven @)
E Nedat i menyn / Volym - (se aven @)
D] Ater till foregaende steg i menyn
Q] Av och pa for foraldraenhet (se aven Q}
Ater till displayens startbild
AN vy
&5 Y
@ Startbild fér foraldraenhet
W P -H\n
T e
1 v 48| .
5 HOG TEMP = Tempvarning for babyenhet > 30 °C
b B = T
Iﬁ)&lrrv}l L'Aklllj LAG TEMP = Tempvarning for babyenhet < 10 °C
Be & )
Ingen kontakt med g : : a :
T o o (@) Ludvaming aktiverad Batteri 2/3 fullt
God kontakt med Ljud av pa El Batteri 1/3 fullt
ﬁl babyenhet foraldraenhet el
v Nattlampa aktiverad pa Batteri fulladdat D Batteri nastan tomt
. babyenheten y

Forklaring till @

Kanslighet
Fullt ekolage ar aktivt nar babyn sover och inte ger nagra ljud ifran sig.
Babyenheten far da over till standby-lage och kommunikationen mellan babyenhet och féraldraenhet
stangs av.
Nar babyn ger ljud ifran sig aktiveras sandaren igen och bamet kan da héras | foraldraenheten. Den héar
funktionen har 4 kénslighetssteg som stélls in med & W-knappama:
Fran steg 1 (lagst kanslighet) till steg 4 (hogst kénslighet).
| steg 4 slas fullt ekolage av och ersétts av kontinuerlig kommunikation.

[ Vamingsljud b

Om babyn ger mycket ljud ifran sig i minst 3 sekunder och foraldraenheten star pa tyst €, tands displayen.
Samtidigt blinkar ljudlarmikonen (@) och en ton avges fran foraldraenheten.
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(
@ Meny

=L

( Kanslighet* ) ——»

Sprak

3

y

( Vaggvisa ) —»

(Varningsljud * ) ——

_ Nattlampa ) ——»

" Aterstall

Niva 1
Niva 2
Niva 3
Niva 4

Niva 5 =

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Stilla Natt
Oberon
Irlandsk folkm
Heidenraslein
Lilla biet
Spela alla

Pa?

Av ?

Pa?

Sparat

[ Sparat

—»Spela
Sparat
—=Stop

—— Sparat

[—» Sparat

Av ?

Bekrafta ?

—— - Sparat

beep
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r B
@ Knapbetjening
E Menu-knap / Bekraeft-knap (se ogsa @)
@ Op i menu / lydstyrke + (se ogsa @)
E Ned i menu / lydstyrke - (se ogsa @)
D] Tilbage til foregaende niveau i menuen
Q] Styreenhed Til og Fra (se ogsa Q)
Tilbage til displayets startskasrm
AN vy
&5 Y
@ Styreenhed startskaerm
W P -H\n
Y, * 1)) 1@ F
HH ts( '!g‘:—)d’é’l [ %:, H@J TEMP = Underenhed temperaturadvarsel
2305C
b B = T
0 1 LAV TEMP = Underenhed temperaturadvarsel
i =S o
Th I <10°C
= = e /"
lkke forbindelse til : :
T I (@) Lydalarm er aktiveret a Batteri 2/3 opladet
God forbindelse til Lyd pa styreenhed El Batteri 1/3 opladet
ﬁl underenhed .;Ig slaet fra el R
Natlys er aktiveret pa EI Batteri helt opladet Batteri naesten
S v underenhed e afladet )

Forklaring til @

( Folsomhed )
Udvidet Eco-tilstand er aktiv, nar bamet sover og ikke laver lyde.

Underenheden skifter da til standby, og senderen slukkes for at sikre, at der ikke laengere sker transmis-
sion mellem under- og styreenhed.

Nar bamet begynder at lave lyde, aktiveres senderen igen, og man vil kunne here barmet gennem
styreenheden. Felsomheden af denne funktion kan indstilles i 4 niveauer med 4 W knappeme:

Niveau 1 (laveste felsomhed) til niveau 4 (hejeste felsomhed).

| niveau 4 slas Udvidet Eco-tilstand fra for at muliggere konstant forbindelse.

C Lydalarm )

Hvis barnet laver megen stej i mindst 3 sekunder i frask, og lyden pa styreenheden er sat til lydles &,
lyser displayet.
Samtidigt begynder lydalarm-ikonet (@) at blinke, og styreenheden udsender en tone.
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(© vens

)

e

N
\J

]
v]

A
\d

a
v)

[ Natlys

(" Nulstil

=

-

A

Mo

v

Al
L

L

L Sprog ) ——
A A
A A
\4 \4
A Y

( Vuggevise ) —»

( Lydalarm* ) ——»

S

) —

L ( Folsomhed * ) —— Niveau 1 &l

Niveau 2
Niveau 3
Niveau 4
Niveau 5 =

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Lydles nat
Oberon
Irland folk
Heidenroslen
Lille bi

Afspil alle =

Til?

Fra ?

Til?

—»= Afspil

— Stop

Fra ?

Bekrasft ?

Gemt

> Gemt

Gemt

——® Gemt

————————» Gemt

—» Gemt

beep
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~
@ Knapper for betjening
E Menyknapp / bekreftknapp (se ogsa @)
@ Opp i meny / volum + (se ogsa @)
E Ned i meny / volum - (se ogsa @)
5] Tilbake til forrige steg i menyen
Q] Foreldreenhet pa og av (se ogsa @)
9 Tilbake til skjiermens oppstarts-skjermbilde v

~
@ Foreldreenhet oppstarts-skjermbilde

-H\u
M v 8

Hey temp = Babyenhet temperaturvarsling > 30 °C

== O
Iﬁ)&lrrv}l L'Aklllj Lav temp = Babyenhet temperaturvarsling < 10 °C
T e J

J

T Ingen forbindelse med (@) Lydvarsiing er aktivert a Batteri 2/3 fullt

babyenhet
God forbindelse med Lyd pa foreldreenhe- Q Batteri 1/3 fullt

ﬁl babyenhet .;Ig ten er av el

v Nattlys pa babyenhe- EI Batteriet er fulladet D Batteri nesten tomt
ten er pa

Forklaring pa @

ot )
(_ Felsomhet )

Full stremsparingsmodus er aktivert nar babyen sover og ikke lager lyd.

Babyenheten vil da ga i sovemodus, og senderen slas av for a sikre at det ikke er mer signaler som
sendes mellom babyenheten og foreldreenheter.

Nar babyen igjen lager lyder, vil senderen aktiveres igjen, og du vil vaere i stand til & here babyen via
foreldreenheten. Sensitiviteten i denne funksjonen kan stilles inn i fire steg ved & bruke A W tastene:
Niva 1 (lavest sensitivitet) til niva 4 (heyest sensitivitet).

Pa niva 4 er full stremsparingsmodus slatt av slik at det er kontinuerlig forbindelse.

(" Lydvarsel )
X A
Dersom babyen lager mye lyd i minst tre sekunder pa rad, og lyden pa foreldreenheten er deaktivert @,

vil bakgrunnslys pa skjermen lyse.
Samme tid vil lydvarsel-ikonet (@) starte a blinke, og foreldreenheten vil sende ut en tone.
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(
@ Menu

= L =
( Felsomhet* ) ——»

i
%

N
v

{ Vu

e

A

\4

r

a
\J

n
\J

|

ggesang ) ——»

( Lydvarslel * ) ——

(" Tilbakestill ) —»

Niva 1
Niva 2
Niva 3
Niva 4

Niva 5 =l

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Stille natt
Oberon
folkemusikk
Heidenroslen
Litte bee
Spill alle

Pa?

Av ?

Pa?

+
L)

————————p= Saved

——————® Saved

—» Spill
Saved
— Stopp

——————————— Saved

—————————» Saved

Av ?

Bekreft ?

——  » Saved

%

%

%

§
<

%

i
<

%

i
<

%

i
<
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r B
@ Painikkeiden toiminto
E Valikkopainike / Vahvistuspainike1 (katso myos @ )
@ Ylos valikossa / Aanentaso + (katso myos @ )
:E Alas valikossa / Aanentaso - (katso myos @ )
5] Palaa edelliseen vaiheeseen valikossa
((!J Emoyksikko paalle ja pois (katso myos ° )
Takaisin naytén aloitusnayttéon
AN vy
i Y
@ Emoyksikdn aloitusnédyttd
T i i \'
I]H @ @({j&;‘ [:[@{ E KORKEA LAMPO = Lapsiyksikon
= lampéatilahalytys > 30 °C
“?" _TI “I‘_*l'lzf_’ ALH. LAMPO = Lapsiyksikon
pope L lampotilahalytys < 10 °C
i_s e'l—a ! J
0 Eég:‘eyﬂa lapsivksik- (@)  Aaninalytys paalia a Akku 2/3 taynna
Tl Hyva yhteys lapsiyk- .;]‘ Vanhempien yksikén El Akku 1/3 taynna
l sikkdodn &ani pois paalta
§ Yovalo paalla lapsiyk- E| Akku tayteen ladattu |:| Akku lahes tyhja
S sikossa )

Kuvaus kohdassa @

(" Herkkyys )

Taysi Eco-tila on kaytéssa, kun lapsi nukkuu eika dantele.

Lapsen yksikkd vaihtuu valmiustilaan ja lahetin sammutetaan varmistamaan, ettei lapsen ja vanhempien
yksikon vélilla ole tiedonsiirtoa.

Kun lapsi alkaa aantelemaan, l1ahetin kytkeytyy paalle ja kuulet lapsen vanhempien yksikosta. Taman
toiminnon herkkyys voidaan asettaa 4 vaiheessa & W painikkeilla:

Vaiheesta 1 (alin herkkyys) vaiheeseen 4 (korkein herkkyys).

Vaiheessa 4, Taysi Eco-tila on kytketty pois paalta, jatkuvan yhteyden sailyttamiseksi.

| Aanihalytys )

Jos lapsi aantelee paljon vahintaan 3 sekunnin ajan, ja vanhempien yksikon aani on asetettu hiljaiselle 1,

valo naytolla syttyy.

Samalla danihalytyksen kuvake (@) alkaa vilkkumaan ja vanhempien yksikdsta kuuluu merkkigani.
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@ Valikko

"
(" Herkkyys *

=

N
N A
\J \J

( Kieli ) —»

A A
A A

A

A

( Kehtolaulu ) ——»

]
v]

Al
L

L

(Aanihdlytys * ) ——»

A
\d

[ Yovalo
0
v

e

( Palauta )——»

e

Taso 1
Taso 2
Taso 3
Taso 4
Taso 5

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Silent Night
Oberon
Ireland Folk
Heidenroslen
Little Bee
Play All

On ?

Ooff ?

On ?

off ?

Vahvista ?

bee
beep L

v

Tallennettu

beep

neé"S""’
v

—— Tallennettu

—b-PIay hé;gep
Tallennettu J

| opeta

bee
beep &

beep
> Tallennettu J

bee
beep L

v

——————— Tallennettu

beep

beep
———— > Tallennettu J
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7 N
@ KHonku ynpasneHus
E] Knonka meHio [ Knonka nogreep#aeHua (TamKKe cM. n. @)
E “Beepx” B MeHi0 / [pOMKOCTb + (TamKe cM. n. e)
ra “BHM3" B MeHI0 / [POMKOCTb - (TamKe cM. n. e)
\5] Bo3spar k npenblayllemMy Wary B MeHID
fg] Brn. M BbIKN. poOMTENLCKOA 4acTu (TamKe cM. n. o)
Bo3spar kK Ha4anbHOMY 3KpaHy
AN vy
&5 Y
@ HavanbHbIA 3KpaH poAUTENBCKON YacTU
~
37 E}“{ Iﬁ(':)ﬁll { ':| I P
|] A = HI TEMP = CwrHan, yto Temnepartypa AeTCKOR
yactu > 30 °C
=) LI' 1 LO TEMP = CurHan, uto TeMnepaTtypa AeTCKoM
e =5 uactm < 10 °C
s . J
T HeT coeuHeHuA ¢ ((.)) 3BYKOBOW cUrHan a AKKyMynATOP
[ETCKON Y4acTbH BKITHOYEH 3apsKeH Ha 2/3
Tl Xopolee coequHeHne .:]x 3BYK B poaMTENLCKOR El AKKYMyNATOP
l C [JETCKON YacTbH YacTW BbIKIHOYEH 3apskeH Ha 1/3
v HOYHKK B AeTCKOR EI AKKYMYNATOP D AKKYMYIATOP NOYTH
S YacTH BKITKOYEH MOMNHOCTLIO 3apAXeH pa3spsAxeH )

OOBACHEHME Nn. @

( Sensitivity )

Pexam “Full Eco” aktuBupyeTca, Kora peGeHoK CrnuT, U He M3[aeT HUKaKMUX 3BYKOB.

B s3TOM cnyuae, feTckan YacTb NEPEKTHYaETCA B AEXKYPHLIA PEXMM U NMepefaTyvK BLIKMYaeTcA, UTobbI
MEXOY POOMTENLCKON W AETCKOI YacTAMK He NepenaBarnock HUKaKUX CUTHaroB.

Korpa pebeHoK HaUMHAET U30aBaTh 3BYKW, NEpPenaTuMK aKkTMBUPYETCA CHOBA, W Bbl CMOXETE yCIbILLAThL
pebeHKa ¢ NOMOLLLK POAMTENLCKON YacTh. YyBCTBUTENBHOCTE 3TOW (OYHKLMKM MOXHO perynupoBaTth ¢
MOMOLLLHO 4 LIAroB, uernonbaysa kHonky 4 W:

Lar 1 (camanA HW3KaA YyBCTBUTENLHOCTL), M A0 Wara 4 (camas BelCOKasa YyBCTBMTENLHOCTL).

Ha ware 4, pexum “Full Eco” BeiknodaeTcs, YTobbl YCTAHOBUINOCK MNOCTOAHHOE COeAWMHEHWE.

[ Sound alert )

Ecnu pebeHoK WymMnT B Te4eHWe, No KpanHeid Mmepe, 3 cekyH[ nogpan, a 3ByK B pOAWTENLCKOR YacTu
BIKIoueH (3Hauok ), aKpaH HauMHaeT CBETUTLCA.

OpOHOBPEMEHHO € 3TUM, 3HAYOK 3BYKOBOro curHana (@) HaunHaeT Muratk, U poauTensLCKan YacTs u3gaet
3BYKOBOW CMIHar.
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@ MeHio
( Sensitivity * ) ———» Level 1 & o
] r Level 2 pelSeP
[i A] Level 3 Saved J
( Level 4
[i] EJ Level 5 =]
F T, | . —
(_ Language ) —— English
A A Deutsch
Francais
Italiano
Turkce o
b Espanol beep ©
&] S] Portugues i e feep J
[?J ’;J Dansk
- Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Y Y Polski
(_ Lullaby ) —— Silent Night
A Oberon —» Play hégé’se"
A A Ireland Folk
D ?—J Heidenroslen Saved J
v) ‘w| | LileBee [ Stop
o Play All N
(Sound alert* ) ——» On? =l heggebgep
N —————— Saved v
—» Off 2 |
\d
(_ Nightlight ) —— On? | heggebgep
|B ————— Saved J
: —p Off? i
\d
beep
bedn®
( Reset )——» Confim?  ————— Saved v
p.
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7 N
@ Operacija taster
E Taster za meni / potvrdivanje (vidi i@)
(A] Gore umeniju/ Jatina + (vidi i1 @)
(W] Dole umeniju / Jagina - (vidi i @)
D] Povratak na prethodni korak u meniju
Q] Roditeljska jedinica ukljuéeno / iskljuéeno  (vidi io)
Povratak na osnovni ekran
AN vy
&5 Y
@ Pocetni ekran roditeljske jedinice
’Iiéﬁ P -H\n
T e
i v <8 o bebiiedin
5 HI TEMP = Upozorenje sa bebi-jedinice
temperatura > 30 °C
b B = Ty
I?LJ rr\.}l L'Aklllj LO TEMP = Upozorenije sa bebi-jedinice
ot 'S Y. temperatura < 10 °C
LS S ((.)) Alarm ukljuéen a Baterija 2/3 puna
Jedinicom
Dobra veza sa bebi- Iskljuéen zvuk na El Bateriia 1/3
i jedinicom o roditeljskoj jedinici RIRIE e U
Noéno svetlo ukljuéeno EI Baterii : Baterija je gotovo
L na bebi-jedinici SIeTjNapURn) Gla prazna )

Objasnjenje za @
(" Sensitivity )

Puni Eko rezim je aktivan kada beba spava i ne pravi nikakve zvukove. Tada se uredaj samostalno
prebacuje na reZim mirovanja i predajnik se isklju¢uje da viSe ne bi bilo prenosa izmedu bebi-jedinice i
roditeljske jedinice. Kada beba pocne da pravi zvukove, predajnik se ponovo ukljucuje i vi ¢ete moci da
Cujete bebu preko roditeljske jedinice. Osetljivost ove funkcije moZe se podesiti na Cetiri nivoa pomocu
tastera: A W od Nivoa 1 (najniZa osetljivost) do Nivoa 4 (najveca osetljivost). Na nivou 4, Eko rezim se
gasi i omogucava neprekidnu vezu.

( Soundalert )

Ako beba pravi mnogo buke u trajanju od najmanje 3 sekunde, a roditeljska jedinica je prebatena
na tiginu @, ukljugice se svetlo na ekranu. U istom trenutku po&ecée da treperi i ikonica alarma (@) i
roditeljska jedinica ¢e poceti da emituje fon.

38



-
@ Meni

|§]L /

=

LS

-

\

Sensitivity * ) ——»

&)
(v

A

a
\J

 J

Lullaby

A
(v

a
v

Language ) —»

A

) —>

A

2,

v

(_Sound alert™ ] ——»

-
|

8

A
(v]

Nightlight | ——»

Level 1
Level 2
Level 3
Level 4

Level 5 o

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Silent Night
Oberon
Ireland Folk
Heidenroslen
Little Bee
Play All

On?

Off ?

On?

—_—

—» Play

= Stop

—

>

Off ?

Confirm ?

—_—

Saved

Saved

Saved

Saved

Saved

Saved

beep
beep
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£ N
@ Upotreba gumba
E Gumb za izbomik/gumb za potvrdu (pogledajte takoder@)
g Gore u izborniku/Glasnoca + (pogledajte takodere)
E Dolje u izbomiku/Glasnoca - (pogledajte takodere)
9] Povratak na prethodni korak u izborniku
fg] Ukljuéivanje i isklju€ivanje osnovnog uredaja (pogledajte takodere)
Povratak na pofetni prkaz zaslona
.3 vy
~

~
@ Pocetni zaslon osnovnog uredaja

~
5 ?féé{ e V«?I\ f |
HH ts( ﬁgﬁf:)a;,-,' q@g g HI TEMP = Upozorenje uredaja za bebu o
temperaturi > 30 °C
b B = T 2 : :
1 LO TEMP = Upozorenje uredaja za bebu o
I 0 temperaturi > 10 °C
= = = /-’

T o i (@) Omogucenoje zvuc- a Baterija je 2/3 puna

za bebu no upozorenje
Dobra veza s uredajem Zvuk na osnovnom El S
Baterija je 1/3 puna
ﬁl za bebu .;I‘ uredaju je iskljucen e E
v Na uredaju za bebu omo- EI Baterija potpuno D Baterija je gotovo prazna
L gucen je rad nocnog svjetla napunjena )

Objasnjenje u @

( Sensitivity )

Potpuno ekoloski nacin rada je aktivan kada beba spava i ne stvara zvukove.

Uredaj za bebu ¢e se tada prebaciti u mirovanje i predajnik ¢e se iskljuciti kako vise ne bi bilo prijenosa
izmedu uredaja za bebu i osnovnog uredaja.

Kada beba potne stvarati zvukove, predajnik ¢e se opet aktivirati i moci ¢ete €uti bebu na osnovnom
uredaju. Osjetljivost ove funkcije moZe se podesiti u 4 koraka s pomoéu sliedecih A W gumba:

Korak 1 (najniZza osjetljivost) do koraka 4 (najvise osjetljivost)

U koraku 4 puni se ekoloski nacin rada iskljuuje radi kontinuirane veze.

( soundalert )

Ako beba stvara puno jakih zvukova 3 uzastopne sekunde i zvuk osnovnog uredaja je utiSan @&, zasvijet-
lit ¢e svjetlo na zaslonu.
Istodobno ¢e zapodeti treptati ikona za zvuéno upozorenije (@) i osnovni uredaj ¢e se oglasiti tonom.
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(
@ Izbornik

( Sensitivity * ) ———» Level 1 & o
r Level 2 pelSeP
[ﬂ A] Level 3 Saved J
( Level 4
[i] EJ Level 5 =]
F T, | . —
(_ Language ) —— English
A A Deutsch
Francais
Italiano
Turkce o
b Espanol beep ©
) ,;] Portugues L » Saved J
[?J vJ Dansk
- Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Y Y Polski
(_ Lullaby ) —— Silent Night
A Oberon —» Play hégé’se"
A A Ireland Folk
D ?—J Heidenroslen Saved J
v) ‘w| | LileBee [ Stop
o Play All N
(Sound alert* ) ——» On? 7 belSEP
- heep
N —————— Saved v
—p» Off? ]
\d
(_ Nightlight ) —— On? | heggebgep
|B —— > Saved J
: —p Off? i
\d
beep

- heep
( Reset ) —— Confirm? —————— Saved J

e
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@ Tusglann ¢alismasi
E Ment dugmesi / Onaylama diagmesi (ayrica bkz. @)
@ Menude yukari ¢ik / Ses + (ayrica bkz. @)
E Menude asadi in / Ses - (ayrica bkz. @)
D] Menude onceki adima geri don
Q] Ana unite agma ve kapama (ayrica bkz. o)
Ekran baslatma ekranina geri don
AN vy
~
@ Ebeveyn lnitesi ¢alisatirma ekran
T R ) f |
1 v 48|, .
5 YUKSEK ISI = Bebek unitesi 1s1 alarmi > 30 °C
lﬁ;al'r | Lii'l.b,' DUSUK ISI = Bebek tnitesi 1si alarmi < 10 °C
b e'l—a 'Ll—a /"
Bebek unitesiyle Ses alarmi etkinles- a :
T baglanti kesildi (@) tirildi bl 2o
Bebek wnitesine Ebeveyn tnitesinin El Pil 1/3 dol
ﬁl baglanild .;Ig sesi kapall I i
v Bebek tnitesindeki gece PRk D Pil hemen hemen bos
S lambas etkinlestirildi )

@ ile ilgili agiklama

[ Hassaslk )
Full Eco modu bebek uyurken veya herhangi bir ses cikarmadidinda devreye girer.

Bunun ardindan bebek Gnitesi bekleme moduna gecer ve bebek unitesi ile ebeveyn initesi arasinda
daha fazla aktanm olmamasi igin verici kapanir.

Bebekten ses gelmeye basladiginda, verici tekrar devreye girer ve ebeveyn unitesi araciigyla bebeginizin
sesini duymaya baslardir. Bu fonksiyonun hassasiyeti 4 W tuslan kullanilarak 4 adimda ayarlanabilir-
Adim 1 (en dusuk hassasiyet) - adim 4 (en yuksek hassasiyet).

Adim 4'te Full Eco modu kesintisiz baglanti saglamak Gzere kapatilir.

\ Ses alarmi
Bebekten arka arkaya en az 3 saniye ¢cok fazla ses gelmesi ve ebeveyn unitesinin sesinin sessiz q
alinmis olmasi halinde, ekran 15191 yanar.

Ayni anda ses ses alarmi simgesi (@) yanip sonmeye baslar ve ebeveyn tnitesinden ses gelir.
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@ Menii

L

)

=

( Hassashk* ) —»

(A
\J

-

A

Mo

(v

A

-

Y

4

( Ninni ) —»

]
v]

Al
L

L

T R T
(_Sesalarmi* | ——»

A
\d

( Gece lambas| | ——p

A
2

sifirla

e

e

) —

Seviye 1
Seviye 2
Seviye 3
Seviye 4
Seviye 5

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Sessiz Gece ]

Oberon
Irlandahlar
Heidenroslen
Kagul Art

Tumanu Cal _|

Acik ?

Kapal ?

Acik ?

Kapal ?

Onayla ?

beep

=

beep
Kaydedildi

beep

neé"S""’
v

——® Kaydedildi

—» Baglat o
Kaydedildi J

= Durdur

= beg,
beep E

beep
—» Kaydedildi J

bee
beep L

v

—» Kaydedildi

beep

beep
—— = Kaydedildi J
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~
@ ByToHu 3a paboTta
E ByTOH MeH / ByTOH NoTBLPAK (B 1 @)
@ Harope B MeHioTO / 3BYK + (B 1 @)
E Hapony B MeHTO / 3BYK - (B. 1 @ )
D] BptlyaHe KbM npeavlliHaTa cTLIKa B MEHKITO
Q] OcHOBEH MOIYN BKIT. M U3KIT. (B 1 o)
ObpaTHO KbM HadanHuA ekpaH Ha aucnnes
\.
~
@ HawaneH ekpaH Ha ocCHOBeH Mogyn
W P -H\n
T e
HH E;r @f&)ﬁjﬂ' E[@g g HI TEMP = Anapma 3a Temneparypa > 30 °C Ha
= bebedoHa
‘_?l' _TI “I‘_*“zf_’ LO TEMP = Anapma 3a Temneparypa < 10 °C Ha
i ed i 6ebedona
e & )
HAma Bpb3ka ¢ a batepuaTta e
T b6ebedona ((.)) Becamopun s sy 2/3 menHa
Tl [obpa Bpb3ka ¢ .;]‘ 3BYKLT Ha OCHOBHUA El batepuATta e
l bebedoHa MOOYI € U3KIT. 1/3 menHa
v BKn. HolHa cBeTNUHAa EI barepuATa e D batepuATa e noutn
Ha bebedoHa 3apefeHa npasHa

O6acHeHWsA B @

( Sensitivity )

PexxiumbT Full Eco e aktueeH, korato BebeTo cnv 1 He n3fasa 3BYLW.

BebedoHbLT e ce BKITHYKM Ha PEXMM ,M3YakBaHe” U NpeaaBaTenAaT ce M3KYBa, 3a [1a ce rapaHTupa,
Ye HAMA NpefaBaHe Ha 3ByUM Mexay 6ebedoHa n OCHOBHMA MoOyr.

KoraTo 6ebeTo 3anouHe Aa w3gaea 3ByLW, NPeAaBaTenAT ce BKMYBAa OTHOBO U LLiE MOXETe [ia yyBaTe
BbebeTo Npe3 ocHOBHWA Mogyn. YyBCTBMTENHOCTTA Ha Tasun (PyHKUMA Moxe Oa ce 3aaae B 4 CThIKK
upes Gytonn A V:

Ctbnka 1 (Hal-HWUCKa YyBCTBUTENHOCT) [I0 CTHIKA 4 (Hali-BUCOKa YYBCTBUTENHOCT).

Ha ctenka 4 ce nakniouea pexum Full Eco, 3a aa ce No3Bonu HenpekbcHara Bpb3aka.

'i Sound alert )

Axko 6ebeTo BOMra MHOTO LyM B NPOOLITKEHWE Ha NoHe 3 NocnefoBaTenHn cekyHaM U 3BYKLT Ha
OCHOBHWA MOIYN € 3aaajjeH Ha uakn. € ceeTBa NamnuuKkaTta Ha oucnnen.
B cbLUOTO BpeMe WKoHaTa 3a anapMa 3a 3ByKa (@) 3anousa 1a NpucBeTBa M OCHOBHUAT MO[IYN W3aBa
3BYK.
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@ MeHro

( Sensitivity * ) ——»

&)
(v

a
\J

\

A
(v

4

3

\

y

(" Lullaby

a
v

( Language )} —»

A

) —>

A

2,

v

(_Sound alert™ ] ——»

A
(v]

-
|

( Nightlight ) ——»

Level 1
Level 2
Level 3
Level 4

Level 5 o

English
Deutsch
Francais
Italiano
Turkce
Espanol
Portugues
Dansk
Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Polski

Silent Night
Oberon
Ireland Folk
Heidenroslen
Little Bee
Play All

On?

Off ?

On?

—_—

—» Play

= Stop

—

>

Off ?

Confirm ?

—_—

Saved

Saved

Saved

Saved

Saved

Saved

beep
beep
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7 N
@ Funkcie tlacidiel
E Tla€idlo ponuky/tlacidlo na potvrdenie (pozri aj@ )
@ Nahor v ponuke/Hlasitost’ + (pozri aje )
E Nadol v ponuke/Hlasitost - (pozri aje )
D] Navrat na predchadzajuci krok v ponuke
Q] Zapnutie/vypnutie rodicovskej jednotky (pozri aj°)
Navrat na Gvodnu obrazovku displeja
AN vy
&5 Y
@ Uvodna obrazovka rodi¢ovskej jednotky
P -H\n
M & B
5 HI TEMP = Upozormenie na teplotu detskej
jednotky > 30 °C
b B = Ty
I?LJ rr\.}l L'Aklllj LO TEMP = Upozomenie na teplotu detskej
i I e Y. jednotky < 10 °C
Ziadne spojenie s Zvukova vystraha je a Lo o
T detskou jednotkou ((.)) zapnuta Beiotamnabiz et
Dobré spojenie s Zvuk na rodicovskej El Batéria i bita na 1/3
ﬁl detskou jednotkou .;Ig jednotke je vypnuty HEDRIEMBRE R
§ Na detskej jednotke je E| Batéria je plne nabita |:| Batéria je takmer vybita
S zapnuté noéné svetlo )

Vysvetlenie na @

( Sensitivity )

ReZim Full Eco je aktivny, ked dieta spi a nevydava Ziadne zvuky.

Detska jednotka sa potom prepne do pohotovostného reZimu a vysielac sa vypne, ¢im sa zaisti, Ze med-
zi detskou jednotkou a rodicovskou jednotkou neprebieha Ziadny prenos.

Ked dieta zatne vydavat zvuky, vysielat sa opat zapne a budete pocut dieta prostrednictvom rodiovs-
kej jednotky. Citlivost tejto funkcie méZete nastavit v 4 krokoch pomocou tlacidiel & V-

QOd kroku 1 (najnizsia citlivost) aZ po krok 4 (najvy3sia citlivost).

V kroku 4 sa vypne rezim Full Eco, €im sa povoli nepretrzZité pripojenie.

[ Sound alert )

Ak diefa vydava intenzivny zvuk po€as 3 po sebe nasledujicich sekuind a zvuk rodicovskej jednotky je
stizeny «,, rozsvieti sa svetlo displeja.
Zaroverni zaéne blikat ikona upozomenia na zvuk (@) a rodicovska jednotka bude vydavat ton.

46



-
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Level 4

Level 5 o
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Dansk
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Norsk
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Saved

Saved

Saved

Saved
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r B
@ Kezelészervek
:g] Ment gomb / Megerdésités gomb (Id. még: @)
@ Menii fel / Hangerd + (Id. még: @)
E Menii le / Hangerd - (Id. még: @)
D] Visszatérés az el6zo6 lépéshez a meniben
(] szulg egység be / ki (1d. még: @)
Vissza a kijelzd kezddképernydjehez
AN vy
&5 Y
@ Sziil6 egység kezdbképernyd
W P -H\n
Y, * 1)) 1@ F .
I]H ts( O ( = | MAGASHOM=  Baba egység hémérséklet
vészjelzés > 30 °C
b B = T = L.
o | 1 ALACSONY HOM = Baba egység hémérséklet
(] 0 vészjelzés < 10 °C
= = e /"
Nincs kapcsolat a baba Hangriasztas engedé- a S o
0 ik (@) ome Akkutoltottseg: 2/3
Megfeleld kapcsolat a Hangjelzés a szuld El Akkutoltettsea-1/3
ﬁl baba egységgel .;Ig egységen kikapcsolva ek
v Ejszakai fény engedé- EI Akku feltolive D Akku lemeril
S lyezve a baba egységen )

Magyarazat a @-hﬁz

( Erzékenység )

A Full Eco mod akkor aktivalodik, ha a baba alszik és csendben van.

Ekkor a baba egység készenléti allapotba kertil és a transzmitter kikapcsol annak érdekében, hogy ne
legyen atvitel a baba és a szilé egység kozott.

Amint a baba hangokat ad, a transzmitter ismét bekapcsol és a baba hallhato lesz a szil6 egységen. E
funkcio érzékenysége 4 fokozatban allithato a A W gombokkal:

az 1. fokozattol (legalacsonyabb érzékenység) a 4. fokozatig (legmagasabb érzékenység).

A 4. fokozatnal a Full Eco méd kikapcsol a folyamatos kapcsolat biztositasa érdekében.

[ Hangriasztas i

Ha a baba legalabb 3 masodpercen &t folyamatosan sok hangot ad, és a szilé egység hangja némara &
van allitva, akkor vilagitani kezd a kijelz6.
Ezzel egyidejlileg a hangriasztas ikon (@) villogni kezd, és a szil6 egység hangjelzést ad.
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@ Meni
(Erzékenység * ) ——» 1. szint gl —_—
- 2. szint belp”
@ A] 3. szint Mentve J
( 4_szint
[i] EJ 5. szint =
( Nyelv ) —» English il
A A Deutsch
Francais
Italiano
Turkce ”
e Espanol besp +
&] S] Portugues L » Mentve - J
[?J ’;J Dansk
- Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
 J Y Polski
( Altatédal ) ——» Csendes éj ,
A Oberon - Lejat- mpgebﬁe"
A A ir népdal 3233
D ?_J Pusztai rozsa Lealli- Mentve J
|B V] Kis méhecske (5
o Osszes lej.
(Hangriasztas *) —— Be ? 7] heé"S"'bgep
|B ———— Mentve J
— Ki? _
\4
(_Ejjelilampa ) —» Be? = a5
beep
( ———
|B Mentve J
> Ki ? .
vl
beebeep
o beep ’
( Visszaall. ) ——» Megerésit? —————» Mentve v
ol

49



7 N
@ Nuppude toimingud
E Menti nupp / kinnitamise nupp (vaata ka @)
@ Meniis ules / helitugevus + (vaata ka @)
E Menis alla / helitugevus - (vaata ka @)
D] Menis eelmise astme juurde tagasi liikumine
Q] Vanemaseadme sisse ja vélja (vaata ka o)
tagasi kuvar avaekraanile
AN vy
&5 Y
@ Vanemaseadme avaekraan
W P -H\n
AR i .3:, 7 ‘q.:':vlu
|]|] EE{ @(\F_)@' q@g g HI TEMP = Beebiseadme temperatuuri hoiatus
>30°C
b B = T : e
J 4 L4 LO TEMP = Beebiseadme temperatuuri hoiatus
T ) <02
= = e /"
Puudub thendus Helisignaal on sisse a
T beebiseadmega (@) lalitatud syl las
Hea thendus Heli on vanemasead- El
Aku 1/3 t
ﬁl beebiseadmega .;Ig mel valja lulitatud 4 .
§ Oovalgustus on beebi E| Aku taieliult laetud |:| Aku on peaaegu tais
S seadmel sisse lulitatud )

Selgitus on @

| Sensitivity )

Taielik 6koreZiim (Full Eco) aktiveerub kui beebi magab ja ei tee haalt.

Beebiseade lulitub siis ootereZiimi ja saatja lulitatakse valja tagamaks, et beebi- ja vanemaseadme vahel
enam ulekannet ei toimuks.

Kui beebi hakkab haalt tegema, lllitatakse saatja uuesti sisse ja sa kuuled beebit 1&bi vanemaseadme.
Selle funktsiooni tundlikkust saab seadistada 4-astmelisena, kasutades selleks nuppe & V-

aste 1 (madalaim tundlikkus) kuni aste 4 (kdrgeim tundlikkus).

4 _astme juures lilitatakse taielik 6koreZiim pideva Ghenduse vdimaldamiseks valja.

( soundalert )

Kui beebi teeb palju mira vahemalt 3 jarjestikusel sekundil ja vanemaseadmel on heli vaikse peale
seatud (), suttib kuvari valgustus.
Samal ajal hakkab vilkuma helisignaali ikoon (@) ja vanemaseade tekitab heli.
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( Sensitivity * ) ———» Level 1 & o
r Level 2 pelSeP
[ﬂ A] Level 3 Saved J
( Level 4
[i] EJ Level 5 =]
F T, | . —
(_ Language ) —— English
A A Deutsch
Francais
Italiano
Turkce o
b Espanol beep ©
) ,;] Portugues L » Saved J
[?J vJ Dansk
- Svenska
Norsk
Nederlands
Finnish
Hungarian
Y Y Polski
(_ Lullaby ) —— Silent Night
A Oberon —» Play hégé’se"
A A Ireland Folk
D ?—J Heidenroslen Saved J
v) ‘w| | LileBee [ Stop
o Play All N
(Sound alert* ) ——» On? 7 belSEP
- heep
N —————— Saved v
—p» Off? ]
\d
(_ Nightlight ) —— On? | heggebgep
|B —— > Saved J
: —p Off? i
\d
beep

- heep
( Reset ) —— Confirm? —————— Saved J
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7 B
@ Taustini
E] IzvElnes taustins / Apstiprina3anas taustin3 (skatit arT @ sadal)
(A Skalak izveine / Skalums + (skattt arT @) sadal)
W] Kusak izveine / Skalums - (skattt arT @) sadal)
'S] Afgriezties iepriek3&ja soll izvEIng
()] Vecaku iefices iesiégsana un izsiegsana (skatrt arT @) sadal)
’ Atpakal uz displeja sakuma ekranu
AN vy
&5 Y
@ Vecdaku ierices sakuma ekrans
W P -H\n
T e
|]|] E;f 'ji(i(i)aﬁ' E[@g g HI TEMP = Mazula ierices temperataras
bridinajums > 30 °C
Lﬁ' _T| E_WE_; LO TEMP = Mazula ierices temperatiras
frgs & bridinajums < 10 °C
s . J
Nav savienojuma ar Skanas signala bridi- a = :
T mazula ierici ((.)) najums ir ieslégts Beleia 2ol
Labs savienojums ar Skana vecaku iericei El Bateriia 1/3 pilna
ﬁl mazula ierici .;Ig Ir izslégta : B
v Nakts apgaismojums ir EI Batenija ir pilniba Baterija ir gandriz
S ieslégts mazula iericei uzladéeta tuk3a )

Skaidrojums par @ sadalu

(" Sensitivity )

Pilnigi ekonomiskais reZims ir aktivs, kamér mazulis gul un neizdves nekadas skanas.

Tad mazula ierice parslégsies gaidiSanas rezima un raiditajs tiks izslégts, lai nenotiktu vairs parsatisana
starp mazula ierfci un vecaku ierici.

Kad mazulis sak izdot skanas, raiditajs tiek atkal ieslegts un jus varésiet dzirdet savu mazuli vecaku
ierficé. STs funkcijas jutigumu var iestatit 4 solos ar A W taustiniem:

1. solis (zemakais jutigums) Iidz 4. Solis (augstakais jutigums).

4 _soli pilmba ekonomiskais reZzims tiek izslegts, lai varétu izveidot pastavigu savienojumus.

( soundalert )

Ja mazulis izdves daudz skanas vismaz 3 sekunzu garuma un vecaku iericei ir izslégta skana o,
izgaismosies ierices displejs.
Taja pa3a laika saks mirgot arT skanas bridinajuma ikona (@) un vecaku ierice izdos skanas signalu.
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r Level 2 pelSeP
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F T, | . —
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A A Deutsch
Francais
Italiano
Turkce o
b Espanol beep ©
) ,;] Portugues L » Saved J
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Nederlands
Finnish
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Y Y Polski
(_ Lullaby ) —— Silent Night
A Oberon —» Play hégé’se"
A A Ireland Folk
D ?—J Heidenroslen Saved J
v) ‘w| | LileBee [ Stop
o Play All N
(Sound alert* ) ——» On? 7 belSEP
- heep
N —————— Saved v
—p» Off? ]
\d
(_ Nightlight ) —— On? | heggebgep
|B —— > Saved J
: —p Off? i
\d
beep

- heep
( Reset ) —— Confirm? —————— Saved J

e
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7 N
@ Tipko za vklop in izklop
E Tipka za meni/potrditev (poglejte tudi @)
@ Navzgor v meniju/Glasnost + (poglejte tudi 9)
E Navzdol v meniju/Glasnost - (poglejte tudi e)
D] Vmite se na prejsnji ukaz v meniju
(] Maticna plosga vkljutenalizkiopliena  (poglejte tudi @)
Nazaj na zacetni zaslon
AN vy
&5 Y
@ Zaslon za zagon matic¢ne plosce
uéﬁ P -H\n
Y, * 1)) 1@ F
HH ts( '!g‘:—)d’é’l [ %:, HI TEMP = Opozorilo na enoti za temperaturo
prostora> 30 °C
b B = T
I LIL Al LO TEMP = Opozorilo na enoti za temperaturo
(] 0 prostora < 10 °C
= = e /
D
Ni povezave z otro5ko Opozorilo za nastavitev a P
T enoto ((.)) glasnosti je omogoceno Beluig e 25 ngne
Dobra povezava z Zvok matiéne plosce El Bateriia ie 1/3 pol
ﬁl otrosko enoto .;Ig Jje izkloplien RERIET BosIz
v Na otroski enoti je EI Baterija je popolnoma D Baterija je skoraj prazna
S omogoéena nocna lué napolnjena )

Razlaga na tocki @
(" Sensitivity )

Poln eko nacin je aktiven, ko dojencek spi in ne povzrota nobenih zvokov

Enota za dojencka se nato preklopi v stanje pripravljenosti in oddajnik se izklopi, da se zagotovi, da ni
vet prenosa med otrosko enoto in matiéno enoto.

Ko dojentek zane proizvajati zvok, je oddajnik znova omogocen in otroka lahko slisite preko matiéne
enote. Obéutljivost te funkcije je lahko nastavijena v &tirih korakih 4 W z uporabo naslednijih tipk
Stopnja 1 (najniZja obcutljivost) do stopnje 4 (najvi5ja obcutljivost).

V 4. Stopniji je nacin Full Eco izklopljen, kar omogoca neprekinjeno povezavo.

(_ Sound alert )

Ce ofrok joka ali kri¢i neprenehoma vsaj 3 sekunde in je & zvok na matiéni plo3éi utidan, na zaslonu
zasveti lucka.
Istoéasno se p ojavi opozorilna ikona in matiéna plo3ca (@) odda zvoéni signal.
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A A Ireland Folk
D ?—J Heidenroslen Saved J
v) ‘w| | LileBee [ Stop
o Play All N
(Sound alert* ) ——» On? 7 belSEP
- heep
N —————— Saved v
—p» Off? ]
\d
(_ Nightlight ) —— On? | heggebgep
|B —— > Saved J
: —p Off? i
\d
beep

- heep
( Reset ) —— Confirm? —————— Saved J
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7 N
@ 13 KHONKKU KepyBaHHA
E Kronka meHto / nigTeepIweHHa (OmMB. TaKo# @)
g Bropy no mMeHo / 30inbLL. ryyHocTi (OmMB. TaKom @)
rﬂ BHKM3 No MeHI0 / 3MEHLLL. Ny4HOCTI (OmMB. TaKom @)
\5] lNoBepHEHHA [0 NoNepeaHLOD MyHKTY MEHID
fg] YBIMKHEHHA A BUMKHeHHA DaTbkiBcokoro Gnoky  (OMB. TaKkoK °)
MNoBepHeHHA [0 NO4ETKOBOMD expaHa
AN vy
&5 Y
@ Mo4yaTkoBUIA eKpaH BaTbKiBCbKOro BNOKy
W P -H\n
AR i .3:, 7 ‘q.:':vlu
|]|] EE{ @(\F_)@' q@g g HI TEMP = CwurHanizauis Temnepatypu AUTAY0ro
Bnoky > 30 °C
o R L = T o
L ,J 1} Jl i LO TEMP = CurHanizauis Temnepartypu AUTAYOro
I I Grioky < 10 °C
= = = /
e
T Hema 3B'A3Ky 3 ((.)) 3BYKOBY CUrHarniaawino a barapeiika
OUTAYMM Bnokom BBIMKHEHO 3apAmKeHa Ha 2/3
Tl 3B'A30K i3 QUTAYUM .;]‘ 3ByKoBy curHanizavjiio Ha El Barapeiika
l Brnokom xopoLwmn BaTbKiBCLKOMY GroLji BAMKHEHO 3apAmxeHa Ha 1/3

v Ha gutadomy dnoui EI bartapeiika 3apAmKeHa D Bbarapeiika maitke
BBIMKHEHO HIYHWK MNOBHICTH pO3pAMKEHa )

MosicHeHHsA Ao n. @
( Sensitivity )

PexuM NOBHOT eKOHOMIT f1ie, KONW AUTUHA CNUTL | He NOAAE KOAHWX 3BYKIB.

Tonj guTAYMIA BNOK NepexoquTs Y PEXUM OUYIKYBaHHA, a NepefaBad BUMWKAETLCH, BHACTIAOK Yoro obmiH
OAaHUMW MK QUTAYMM BNoKoMm | DaTLKIBCEKMM DNOKOM MOBHICTHO NPUMMHAETLCA.

Konu guTuHa nourHae nogaeatv AKICH 3BYKW, NepefiaBady 3HOBY BMUKAETLCA, | 3 BaTbKIBCLKOrO Brnoky
MOHa YyTW AUTHHY. LiA dyHKUIA Mae 4 piBHI YyTNWMBOCTI, AKY MOXHa HanaluTyBaTh 3a JONOMOroH
kHonok 4 V-

pieeHb 1 BIANOBIAAE HAMHKUIA YyTNUBOCTI, @ piBeHb 4 — HaNBMLLIA.

AKLLIO BCTAHOBNEHO 4-1 pIBEHL YYTNMBOCTI, TO PEXMM NOBHOT EKOHOMIT HE BUKOPWUCTOBYETLCA, |
3'e[IHAHHA AWTAYO0ro A BaTLKIBCLKOro BNOKIB HE NepepuBaETLCA.

( Sound alert )

AL OUTUHA CUMNBHO LUYMWTE MPUHANRMHI 3 ceKyHOM Nnocnine., a 3ByK y BaTbKIBCLKOMY OnoLi BUMKHEHO
(), TO Ha HLOMY MOYMHAE CBITUTUCA eKpaH.

Y Toid caMuii Yac nouvMHae bnvmaTy 3HavoK curHaniaauil 3syky (@), | baTbKiBCbKWIA BrOK noaae 3ByKOBUWIA
curHan.
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Hesdo bv.
Azielaan 12, 5232 BA
‘s-Hertogenbosch
The Netherlands

www.alectobaby.com

*  Use only rechargeable NiMH battery listed below: Use only supplied adapters
CORUN, Ni-MHAAAJ400 (Designation No.: Ni-MH AAA 400mAh 1,2V)
Caution: Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type!

Dispose of used batteries according to the instructions. Input: 100-240V~
SME0HZ 150mA
** For pluggable equipment, the socket-outlet shall be installed near the equipment and i b
shall be easily accessible. =4

Frequency Range : 1880-1900 Mhz
Maximum Power : < 24 dBm

For Indoor use only

DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Hesdo declares that the radio equipment type Alecto DBX-125 is in compliance with directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following intemet address: http://DOC hesdo.com/DBX-125-DOC pdf
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